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Who is tongue-tied?

This anthology is designed to give voice to millions of people in the US who, on a daily basis,
are denied the opportunity to speak in their own words. It may be surprising in this day and age
that the American public continues to believe that certain kinds of people should be silenced—
for their own good. Muteness, it seems, will make them better citizens. Their lives, it is believed,
will be better for the experience.

Millions of American school children who do not speak standard English are the tongue-
tied. Language minority students now make up the majority of students in our urban public
schools. The current hegemony of English monolingualism (based on 19th century educational
theories and 20th century assimilationist ideologies) insists that they give up their home language
in order to learn English quicker. In utter contrast, contemporary linguists respond with near
unanimity by saying that monolingualism is neither natural, necessary or beneficial, and that the
personal and social costs of stripping away home languages from these children are enormous.
But the antiquated views of the past century have produced a public opinion that unthinkingly
maintains the linguistic hegemony.

Modern theories of learning held by most educational researchers maintain that to silence
students is to deny them an equal opportunity to learn. Yet, it is commonplace to insist that non-
English speaking students, as well as non-standard English speaking children, shut up and listen,
rather than to speak with their own voices. As children, their anguish at the daily repudiation of
their home languages for educational purposes is customarily disregarded, if it is heard at all.
These students’ tongues are tied. Still, they are not the only ones who are silenced.

Another tongue-tied segment of the US population is the parents of these children. The
anti-democratic linguistic hegemony discredits their home language or home dialect, as it exalts
standard English. Again, their warranted outrage is often dismissed as so much garbled
ingratitude.

School teachers are a very important third group who are also constrained by the
prevailing hegemony of monolingualism. They speak English, of course. But the linguistic
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hegemony undercuts their best intentions. Political insistence on English-only instruction
restricts the methods available to the educators. Moreover, structural inequities in public
education (based on class and race) far too often relegate the most inexperienced and
inadequately trained teachers to classrooms filled with language minority students. Unfamiliar
with the language or culture of their students, these teachers often succumb to popular prejudices
and misconceptions that devalue these children’s language and speech.

Tongue-Tied is designed to address each of these abusive silences, by creating a forum
for language minority children to speak up in their own defense.

What is Tongue-Tied?

Tongue-Tied ié; an anthology that brings together two kinds of writing. First, it includes select
literary works by American authors of color writing about their own experiences as language
minority students. Second, it adds careful abridgments or synopses of key critical commentaries
and social science essays about such students. By interweaving beautiful compositions about the
lives of language minority students with scientific and critical essays on their education, Tongue-
Tied can sensitize readers (teachers, students and the genéral public) who may have lived their
own lives speaking only standard English. Such readers are frequently unaware of the hegemony
that arbitrarily imposes English-only and standard English values on other Americans.

Tongue-Tied is designed to raise the awareness of its readers. First, by way of the
literature, their hearts may be opened up to these children. Then, accessible non-literary essays
can inform them about the actual educational and linguistic capacities of these linguistic minority
students, and the colonizing power inherent in the current linguistic hegemony. By making
readers self-aware about the chauvinism of monolingualism, it will become much less acceptable
to silence these children.

Literary selections form the heart of Tongue-Tied. First-person accounts of Latino, Asian
American, African American, and working-class White authors comprise its core. This literary
collection is contextualized with essays contributing scientific or pedagogic perspectives. The six
sections of the anthology correspond to often-stated concerns of American multilingual
communities and most educational researchers.

The child is at the center of Tongue-tied. In Section 1, THE ANGUISH OF SILENCE, first-
person literary accounts of language minority children’s shock at being exposed to
chauvinistically monolingual U.S. public schools. This section is rounded out by Section 2,
HISTORIES THAT STIFLE, which consists of quick overviews of the public education of
American language minority students. Often Americans do not know the basic history of U.S.

public education and its often adverse impact on language minority students. In Section 3,






